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C r i t i c’s  P o i n t 
Ἕλληνες συνθέέτες δύύο αἰώώνων µελοποιοῦν 

ξέένη ποίίηση:  Ἀ π ο κ άά λ υ ψ η! 
4/2016. 	  

τοῦ ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΕΩΤΣΑΚΟΥ. 

O ΑΝΕΚΤΙΜΗΤΟΣ πιανίίστας Δηµήτρης Γιάκας, µὲ ἀνυπολόόγιστη, 
προσφορὰ  στὴν Ἔντεχνη Ἑλληνικὴ Μουσικὴ (ΕΕΜ) καὶ δύύο ἔξοχες 
σοπράάνο, ἡ Mαριµέλ Χρύση (τὴν ὁποίία πρωτάάκουγα) καὶ ἡ Ρόζα 
Πουληµένου, µὲ µακροχρόόνιες ὑπηρεσίίες πρὸς τὴν ΕΕΜ συγκρίίσιµες 
µὲ ἐκεῖνες τοῦ Γιάάκα, ἔχτισαν σὲ ἀγαστὴ συνεργασίία, ἕνα ἐκπληκτικὸ 
πρόόγραµµα µὲ 24 ἔργα Ἑλλήήνων συνθετῶν ἀπὸ τὸ Νικόόλαο Χαλικιόό-
πουλο Μάάντζαρο ὡς σηµερινοὺς. Ἀπ' αὐτοὺς τοὐλάάχιστον δύύο (ἀλφα-
βητικάά: Βαλέέτ, Κόόκκορης) βρίίσκονταν στὴν µικροσκοπικὴν αἴθουσα τοῦ 
Ἱδρύύµατος Βασίίλη καὶ Μαρίίνας Θεοχαράάκη: τοῦ ὁποίίου ἡ προσφορὰ στὴ 
µουσικήή µας εἶναι ἀντιστρόόφως ἀνάάλογη τῶν διαστάάσεων τοῦ χώώρου. 
ποτὲ δὲν θυµοῦµαι νὰ ἔφυγα ἀδιάάφορος ἀπ' ἐκεῖ―ἔχοντας πλουτίίσει τὴ  
ὅποια µουσικήή µου πεῖρα, φεύύγω ἐνθουσιασµέένος, τοὐλάάχιστον 99 φορὲς 
στὶς 100! 
 Ἀντιπαρερχόόµαστε ἐντελῶς τὰ γνωστὰ πιὰ προβλήήµατα τοῦ 
µικροσκοπικοῦ χώώρου στὴν ἰσορροπίία φωνῶν καὶ ἠχητικῶν ὄγκων, ἀµε-
λητέέα µπροστὰ στὶς ἐκπληρούύµενες προσδοκίίες ποὺ ἰκανοποιεῖ. Ἐπιση-
µαίίνουµε ὅµως ὅτι τὸ ὑπερµέέγεθες, καὶ κυρίίως, χωρὶς διάλειµµα 
πρόόγραµµα, κινδύύνεψε νὰ ἀµβλύύνει τὴ δική µου προσοχή, πόόσο µᾶλλον 
τοῦ κοινοῦ. Ἡ γενικὴ ὡστόόσο ἐντύύπωση τῆς συναυλίίας, µὲ τίίτλο 
Ἕλληνες συνθέέτες µελοποιοῦν ξενόόγλωσση ποίίηση ἦταν ἄκρως ἀπροσ-
δόόκητη: οἱ µισοὶ τοὐλάάχιστον συνθέέτες ποὺ ἑρµηνεύύθηκαν, εἶχαν ὡς 
κοινὸ γνώώρισµα, ἀνεξαρτήήτως τῆς ἐποχῆς ὅπου ἔζησαν, τὴν ὁµοιογέένεια,  
τὸ συµπαγέές, καὶ τὴν ἀκατάάλυτη στερεόότητα µιᾶς τεχνικῆς ὑψηλοτάάτου 
ἐπιπέέδου, λειτουργούύσης, θὰ λέέγαµε, ὡς διεγερτικόότατο ἐρέέθισµα 
φαντασίίας. Σὲ χρονολογικὴ σειράά:  Μάάντζαρος, Καρρέέρ, Ναπολέέων 
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Λαµπελέέτ, Λιάάλιος,  Ἀλέέξανδρος Γκρέέκ, Ἑλέένη Λαµπίίρη, Ἀριστοτέέλης 
Κουντούύρωφ, Θόόδωρος Καρυωτάάκης, Θεόόδωρος Σπάάθης καὶ τελευταῖος 
ἀλλ' ὄχι ἔσχατος (ἀγγλοσαξωνιστίί: last but not least) ὁ µεγάάλος 
Σαµάάρας. Ἐπώώδυνη ἔλλειψη, ἀµελητέέα καὶ ὡς δαπάάνη σὲ καιροὺς 
κρίίσεως ἀλλὰ καὶ... ἠλεκτρονικῶν ὑπολογιστῶν καὶ ἐκτυπωτῶν: ἕνα 
«τευχίίδιο», µερικὰ συρραµµέένα φύύλλα Α4, µὲ τὰ κείµενα τῶν 
τραγουδιῶν. Μικρὸς κάάθε  ἔπαινος γιὰ τὴν ποιόότητα καὶ τὸ µουσικὸ 
ἦθος τῆς προσφορᾶς τριῶν ὑπέέροχων ἑρµηνευτῶν τοὺς ὁποίίους 
θερµοπαρακαλοῦµε νὰ ξανακούύσουµε τὸ συντοµόότερον ἐφικτὸ σὲ 
ἀνάάλογες προτάάσεις. Σχολιάάζουµε ἕνα-ἕνα τὰ ἔργα―βραχυγραφικὰ ΜΧ 
= Μαριµὲλ Χρύύση, ΡΠ=Ρόόζα Πουληµέένου.  
 1. ΜΑΝΤΖΑΡΟΣ-ΧΑΛΙΚΙΟΠΟΥΛΟΣ, ΝΙΚΟΛΑΟΣ (1795-1872): 
Pensieri musicali [Μουσικοὶ Στοχασµοίί· ποίίηση Φραγκίίσκου Πετράάρχη 
(1304-74)]. Ὦ ἀγαθοὶ, σύύµφωνα µὲ τὴν τελευταίία (2015), 
ἐνηµερωµέένη µαντζαρικὴν ἐργογραφίία τοῦ Κώώστα Καρδάάµη, ὁ µέέγας 
ἄγνωστος τῆς µουσικῆς µας µὲ τὸν πρόότιτλο, θάά ἔλεγα, Pensieri 
musicali, µελοποίίησε τ ρ ε ῖ ς  φορέές, µόόνο γιὰ ὑψίίφωνο, τὸ σονέέτο τοῦ 
Πετράάρχη Levommi il mio pensier  [Τὴ σκέέψη µου ὕψωσα]: σὲ λα ἐλ.  
(περ. 1837), ἀφιερωµέένο στὸ µαθητήή του Δοµέένικο Παδοβάάνη, σολ. 
µείίζ, ἀφιερωµέένο στὴ σύύζυγόό του Μαριάάννα καὶ σὲ λα µείίζ. Μοῦ ἔµεινε ἡ 
ἐντύύπωση ἐλάάσσονος τρόόπου καὶ τείίνω νὰ πιστέέψω (δὲν ὀρκίζοµαι!) ὅτι 
ἦταν τὸ πρῶτο. Πρόόκειται γιὰ ἔργο µεγίστου συνθέτου, ἐφάάµιλλο τοῦ 
νεανικοῦ του Ντὸν Κρεπούύσκολο:  οὐράάνιο πιανιστικὸ προανάάκρουσµα µὲ  
ἀνεπιτήήδευτα περίίτεχνες µετατροπίίες ποὺ ἀγκαλιάάζουν τρυφερὰ τὴ ἀργὴ 
φωνητικὴ καντιλέένα τεκµήήριο τέέλειας γνώώσεως τῶν φωνῶν. 
Θαµπώώθηκα τόόσο ἀπὸ τὸ ὕψιστο κάάλλος τῆς µουσικῆς ποὺ δὲν κράάτησα 
σηµειώώσεις! (ΜΧ) 
 2. ΚΑΡΡΕΡ, ΠΑΥΛΟΣ (1829-1896): Una notte sul Pireo [Μιὰ 
νύύχτα στὸν Πειραιᾶ, ποίίηση Giuseppe Regaldi (1809-83)]. Φαίίνεται 
ὅτι τὰ γερµανικάά µου εἶναι ἀρκετὰ καλὰ ὥστε νὰ καταλάάβω, τὸ 
συντοµόότατο ἄρθρο ποὺ ἀφιερώώνει στὸν ποιητὴ ἡ Βικιπαίίδεια  µόόνον στὰ 
... δανέέζικα. Πραγµατοποίίησε τὸ 1849-53 ἕνα ταξίίδι στὴν Ἀνατολὴ καὶ 
τὸ 1866 ἔγινε καθηγητὴς τῆς Ἱστορίίας στὸ Πανεπιστήήµιο τῆς Μπολόό-
νια:  Ἀσφαλῶς τὸ ποίίηµα µελοποιήήθηκε κατὰ τὴν παραµονὴ τοῦ Καρρὲρ 
στὸ Μιλάάνο (1850-57), µετὰ τὸ 1853, ἐπιστροφὴ τοῦ Ρεγκάάλντι ἐξ' 
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Ἀνατολῆς, καὶ ἐκδόόθηκε στὸ Μιλάάνο ἀπὸ τὸν περίίφηµο ἐκδόότη Giovan-

ni Canti, µὲ αὔξοντα ἀριθµόό 2133. Σίίγουρα ὁ τόότε Πειραιᾶς ἦταν ὅλως 
ἄσχετος µὲ ἐκεῖνον τῆς µελινοχατζιδάάκειας banalité, τρισπανάάθεµάά την! 
Ὡραιόότατο, ἐκτενὲς τραγοῦδι, µὲ λυγερὲς καὶ εὑρηµατικὲς µετατροπίίες. 
(ΡΠ) 
 3. ΓΚΡΕΚ, ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ (1876-1959): Συνθέέτης Κερκυραῖος, 
σπουδασµέένος ὅπως τόόσοι παλαιόότεροι συµπατριῶτες του στὴν 
Νεάάπολη,  ἔζησε (1910-περ. 1950) στὴν Ἀλεξάάνδρεια, πρὶν ἐπιστρέέψει 
στὴν Κέέρκυρα: τὸ ἔργο του ἀσφαλῶς πρέέπει νὰ γνωρίίσουµε καλλίίτερα.  
(Σκηνικάά, προφανῶς, ἔργα: Ἀνδρονίίκη, Μανουελίίτα, Σέέλευκος, Ἡ Θείί-
τσα µας, Σεχραζάάτ, Χορὸς τῶν Συλφίίδων, Σπίίθα, Καρµελίίτα, Μάάρτσια 
Σάάντα, Μυριέέλλα, δέέκα τίίτλοι, δίίχως χρονολογίίες, πεταµέένοι στὸ 
Διαδικτυακὸ σκουπιδοτενεκέέ, σὲ ἕνα πανάάθλιο µουσικογράάφηµα ποὺ δὲν 
διευκρινίίζει εἶδος: ὄπερα, ὀπερέέττα, µπαλλέέτο κ.λπ.).  Τὸ ἐκτενὲς 
τραγοῦδι του Chioma nera [Μαῦρα µαλλιάά] σὲ ποίίηση κάάποιου O. 

Giordano. Χρονοβόόρα ἀναζήήτησήή του στὸ Διαδίίκτυο στάάθηκε ἄκαρπη: 
ποιὸς κερατᾶς καθιέέρωσε τὴν ἀναφορὰ µικρῶν ὀνοµάάτων µόόνο µὲ τὸ 
ἀρχικόό τους;), ἀµφιταλαντεύύεται γοητευτικὰ µεταξὺ ἐλαφρᾶς µουσικῆς 
καὶ βερισµοῦ. Γεννηµέένος «ληντερίίστας»; Τὸ ὑποψιαζόόµαστε. Κρῖµα ποὺ 
ἀγνοούύσαµε τὸ κείίµενο. (ΡΠ) 
 4. ΛΑΜΠΙΡΗ, ΕΛΕΝΗ (1882, ὄχι 1888 κ. συντάάκτα τοῦ 
προγράάµµατος!-1960): Al vento [Στὸν ἄνεµο, ποίίηση Luigi Siciliani 
(1881-1925),  µὲ ἐξαιρετικὰ ἐνδιαφέέρουσα, τολµηρὴ καὶ ὄχι µόόνο γιὰ 
τὴν ἐποχὴ (ὁ Siciliani  ἐξέέδωσε τὶς δύύο πρώώτες ποιητικὲς του συλλογὲς 
τὸ 1906) ἁρµονικὴ προσέέγγιση. Ἄλλη µιὰ ἀξιολογόότατη συνθέέτρια ἄξια 
νὰ ἀνασυρθεῖ ἀπὸ τὴ χωµατερὴ ὅπου ἔρριξαν ἐπίίτηδες γιὰ νὰ σαπίίσει τὴν 
ΕΕΜ οἱ γνωστόότατοι «ἄγνωστοι» (ΡΠ).  

*        *        * 
 5. ΚΟΚΚΟΡΗΣ, ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ (γ. 1951): La pioggia e il tuo 
vestito [Ἡ βροχὴ καὶ τὸ φουστάάνι σου, ποίίηση Corrado Govoni 
(1884-1965)], φωνητικὸ ντουέέτο, ἰδιαίίτερα καλογραµµέένο. Ξανάά: ἂν 
γνωρίίζαµε τὴν ποίίησήή του! (ΜΧ+ΡΠ).  
 6. ΠΕΤΡΙΔΗΣ, ΠΕΤΡΟΣ (1892-1977): To Daffodils [Πρὸς 
ναρκίίσσους, ποίίηση Robert Herrick (1591-1674)]. Kατὰ Βικιπαίίδεια, 
τὀ ποιητικόό µήήνυµα τοῦ Χέέρρικ συνίίσταται στὸ ὅτι ἡ ζωὴ εἶναι σύύντοµη, 
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ὁ κόόσµος ὡραῖος, ὁ ἔρως θεσπέέσιος καὶ πρὸς τὰ ἐκεῖ πρέέπει νὰ ἀξιοποι-
ήήσουµε τὸ σύύντοµο βίίο µας. Ὡς πρόότυπο µάάλιστα τοῦ µηνυµατισµοῦ του 
ἀναφέέρεται τὸ ὡς ἄνω ποίίηµα. Πάάνω στὸ ὁποῖο ὁ Πετρίίδης, αἰωνίίως 
σκουντούύφλης, ἀσκητικὸς καὶ µονήήρης, ἔγραψε µουσικὴν ἄχροα, ἄοσµον 
καὶ ἄγευστη. (ΜΧ). 
 7. ΛΙΑΛΙΟΣ, ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ (1869-1940): A Song of Spring [Ἕν' 
ἀνοιξιάάτικο τραγοῦδι, ποίίηση Christopher Sandemann, διαδικτυακῶς 
ἀνεύύρετου]. Ἰδοὺ ὁ συνθέέτης: θαυµάάσιο τὸ σταδιακόό κορύύφωµα τῆς 
εὑρηµατικόότατης ἀντιθέέσεως µεταξὺ πιανιστικοῦ προανακρούύσµατος καὶ 
συνοδείίας καὶ φωνητικῆς γραµµῆς. Στοὺς ἀντίίποδες τοῦ Πετρίίδη. (ΜΧ) 
  8. ΛΑΜΠΕΛΕΤ, ΝΑΠΟΛΕΩΝ (1864-1932): The last Waltz ( Tὀ 
στερνὸ βάάλς, κείίµ. Arthur Cleveland). Φαίίνεται ὅτι ἀνεπανάάληπτόό του 
χάάρισµα ἦταν καὶ ἠ ψυχόόρµητη ταύύτισήή του µὲ τὸν τόόπο ὅπου ζοῦσε καὶ 
ἐργαζόόταν: πρόότυπο ἑλληνικόότητας τὰ τραγούύδια του Ὁ νυχτοµπάάτης 
χαρωπὸς καὶ Ὅταν µιλᾶς καὶ ὅταν γελᾶς. ᾽᾿Εδῶ...κινεῖται ἄνετα στὴ 
βικτωριανὴ καὶ ἐδουαρδιανὴ Ἀγγλίία τῶν ὀπερεττογράάφων Γκίίλµπερτ καὶ 
Σάάλλιβαν  (ΡΠ). 
 9-11. ΚΟΥΝΑΔΗΣ, ΑΡΓΥΡΗΣ (1924-2011): Τρίία τραγούύδια σὲ 
ποίίηση Richard Wagner (1993-94), γιὰ ὑψίίφωνο καὶ πιάάνο : Volkslied 
[Λαϊκὸ Τραγοῦδι],  Schwalbenlied [Τραγοῦδι τοῦ Χελιδονιοῦ], 
Widmung ['Αφιέέρωση]. Μοῦ εἶχε ἀναγγείίλει τὴ σύύνθεσήή τους σὲ 
τηλεφώώνηµα ἀπὸ τὸ Φράάϊµπουργκ...Ἐµβληµατικὰ ἀκούύγεται στὴν ἀρχὴ 
µιὰ ὑπόόµνηση τῆς ἐναρκτήήριας συγχορδίίας τοῦ Τριστάάνου. Καὶ τὰ τρὶα 
ἀπροσδοκήήτως βαθειάά, λιτὰ καὶ ἀπέέριττα, µὲ τὸν τρόόπο τοῦ Κουνάάδη. 
Τὸ τρίίτο εἶναι βὰλς πλούύσιο σὲ µετατροπίίες, νοσταλγὸς ὀπερέέττας. 
Ἀλησµόόνητε, πολυαγαπηµέένε Ἀργύύρη µου...(ΜΧ). 
 12. ΚΟΥΝΤΟΥΡΩΦ, ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΣ (1896-1969): Ya prishol k 
tebe [ρωσ. Ἦρθα σὲ σέένα, ποίίηση: Lavrika Mareeva· 1919]. Ἀνεπιτήή-
δευτη ἀτονικόότητα ἢ κοντραποῦντο ἀστραπιαῖα ἐναλλασσοµέένων  
τονικῶν κέέντρων, πλαισιώώνουν µιὰν ἐκφραστικόότατα διατονικὴ φωνητικὴ 
γραφήή: ἕνα ἀκόόµη µεῖζον ἀριστούύργηµα θαµµέένο ἀπὸ τὴν καλοµοίίρικη 
κλίίκα!  (ΡΠ). 
 13. ΚΟΥΜΕΝΤΑΚΗΣ, ΓΙΩΡΓΟΣ (γ. 1959): Ἔντα Γκάάµπλερ, 
τραγοῦδι γραµµέένο, γιὰ τὴ διδασκαλίία (1994, θέέατρο Ἀµόόρε) τοῦ 
ὁµώώνυµου θεατρικοῦ ἔργου τοῦ Ἴψεν, ἀπὸ τὸν ἀκατανόόµαστο ἐκδοροσφα-
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γέέα τοῦ µοτσάάρτειου Ντὸν Τζιοβάάννι στὴ Λυρικήή (Ἡρώώδειο, 2014). 
Ἀπέέριττο, λιτὸ ἁρµονικὰ τραγοῦδι, ἀσφαλῶς θὰ λειτουργοῦσε 
διαφορετικὰ στὴ σκηνήή γιὰ τὴν ὁποίία προορίίστηκε (ΡΠ).  
 14. ΚΑΛΟΜΟΙΡΗΣ, ΜΑΝΩΛΗΣ (1883-1962): Ἀγαπιόόνταν κι᾽᾿ οἱ 
δυόό τους (1906/09), πάάνω στὸ ὁµόότιτλο Sie liebten sich beide τοῦ 
Χάάϊνριχ Χάάϊνε, ἀπὸ τὸ νεανικόότατο κύύκλο του Ἀπὸ χῶρες καὶ χωριάά. 
Ἁπλῶς ἂν τὸ ξανακούύγαµε (ἔχουν περάάσει 3 µόόνον µέέρες ἀπὸ τὴ συναυ-
λίία), δὲν θὰ τὸ ἀναγνωρίίζαµε.  
 15. ΠΑΠΑΪΩΑΝΝΟΥ, ΓΙΑΝΝΗΣ-ΑΝΔΡΕΟΥ (1910-1989): 
Journal in Cephallonia [Ἡµερολόόγιο ἐν Κεφαλληνίίᾳ, ποίίηση λόόρδου 
Μπάάϋρον]. Τὸ δεύύτερο, ἀπὸ τὰ Δύύο Τραγούύδια σὲ ποίίηση λόόρδου 
Μπάάϋρον, γιὰ φωνὴ καὶ πιάάνο, τελευταῖο ολοκληρωµένο ἔργο του 
συνθέτη (φέέρει ἠµεροµη-νίία 19.4.1989, ἐνῶ πέέθανε 11.5.1989· τόό 
πρῶτο τραγοῦδι τιτλοφορεῖται Aristomenes). Σηµειώώνω ἁπλῶς: 
ἐπιτηδευµένη γραφή. (ΜΧ). 
 16. ΒΑΛΕΤ, ΙΩΣΗΦ (γ. 1968):  Il mare [Ἡ θάάλασσα, ποίίηση 
Federico Garcia Lorca, ἀπὸ τὰ Τραγούύδια τῆς Θάάλασσας].  Τὸ πρόό-
γραµµα δὲν ἀνέέφερε χρονολογίία συνθέέσεως.   Ἐντυπωσίίαζε ἰδιαίίτερα ἡ 
σκόόπιµα ἔντονη διαφοροποίίηση πιανιστικῆς γραφῆς καὶ φωνῆς. Ξανανιώώ-
σαµε τὴν ἔλλειψη τοῦ ποιητικοῦ κειµέένου.   
 'Εδῶ πρωτοαισθανθήήκαµε ἔντονα τὴν ἔλλειψη διαλείίµµατος καὶ 
τὴν δοκιµασίία τῆς ἰκανόότητόός µας νὰ ἀφοµοιώώνουµε ἀκροάάµατα συχνὰ 
ἄγνωστα καὶ...ἑτερόόκλητα. Περνοῦσαν ὅλα τόόσο ἀστραπιαῖα ὥστε θαρ-
ρεῖς πὼς καθέένα διέέγραφε τὴν ἐντύύπωση τοῦ προηγηθέέντος. 

*        *        * 
  17. ΚΑΡΥΩΤΑΚΗΣ, ΘΕΟΔΩΡΟΣ (1903-1978): Stances [Στρο-
φέές, ποίίηση: Jean Moréas], κορύύφωµα τῆς βραδιᾶς, µαζὶ µὲ τὸ 
Μάάντζαρο, τὸ Λιάάλιο, τὸν Κουντούύρωφ καὶ τὸ Θεόόδωρο Σπάάθη (βλ. 
κατωτέέρω). Δυὸ τραγούύδια µὲ τοὺς παράάξενους τίίτλους Πεντὰλ 
[Pédale] καὶ Πασσακάάλια [Passacaille]. Πόότε γράάφτηκαν; Ὁ ἴδιος, 
σὲ συνεντεύύξεις του µίίλησε µεταξὺ ἄλλων γιὰ τραγούύδια σὲ ποίίηση 
Moréas, «ὅλα πρὶν τὸ 1947», ἀλλὰ αὐτὰ φαίίνονταν πολὺ προχωρη-
µέένης ἁρµονικὰ γιὰ τὴν ἐποχήή, γραφῆς. Τὸ πύύρινο ἐρώώτηµα παραµέένει: 
τὶ ἀπόγιναν τὰ ἔργα ἑνὸς ἄκληρου συνθέτου (τὸν εἶχα ἐπισκεφθεῖ 
µίία φορὰ στὸ σπίίτι του στὴν ὁδὸν Ἡπείίρου) µετὰ τὴν εἰκαζόόµενη 
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ἐκδηµίία καὶ τῆς ἀρκετὰ νεόότερης συζύύγου του;  Τουλάάχιστον ὁ Καρυω-
τάάκης τύύπωνε ἐξ' ἰδίίων καὶ µοίίραζε δωρεὰν ἔργα του γιὰ µικρὰ σύύνολα: 
ἔτσι ἔχω ἀρκετὰ ὄχι ὅµως τὶς Στροφὲς τοῦ Μωρεάάς. Δυὸ µικρὰ 
ἀριστουργήήµατα, τὸ πρῶτο µὲ συνοδείία ἀπόό παράάλληλες δεύύτερες, ὅλο 
διάάφωνο καὶ τὸ δεύύτερο µὲ συνοδείία ὀκτάάβες τοῦ πιάάνου. Θυµίίζω ἁπλῶς 
πὼς ὁ Καρυωτάάκης εἶχε µαθητεύύσει στὸ Μητρόόπουλο, ποὺ τὸ φινάάλε 
(δ´ʹ΄´ µέέρος) τοῦ Κοντσέέρτο Γκρόόσσο του (1928) εἶναι ἀκριβῶς σὲ 
παράάλληλες δεύύτερες. Αὐτὰ ὅµως εἶναι σκέέτες ὑποθέέσεις. (ΡΠ). 

  18. ΑΝΤΩΝΙΟΥ, ΘΟΔΩΡΟΣ (γ. 1935): Antico inverno  [Ἀρχαῖος 
Χειµώώνας, ποίίηση: Salvatore Quasimodo], ἀπὸ τὸν κύύκλο Noble 
Songs for a Noble Artist [Εὐγενικὰ τραγούύδια γιὰ µιὰν εὐγενικὴ καλ-
λιτέέχνιδα, 2008· εἰς µνήήµην Ἀλεξάάνδρας Τριάάντη ], γιὰ µεσόόφωνο καὶ 
ἔγχορδα, ἐδῶ διασκ. γιάά πιάάνο. Ὅλος ὁ κύύκλος πρωτοεκτελέέσθηκε 
στὴν αἴθουσα ΔΜ τοῦ Μεγάάρου, 4.2.2010,  πάάντα... χωρὶς τὰ κείίµενα 
τῶν ποιητῶν,  ὅπως ἔγραφα καὶ στὴν κριτικήή µου ἐφ. Ἐξπρέές, 27.2. 
2010. Εὐτυχῶς τὴν παρτιτούύρα µοῦ ἔστειλε a posteriori ὁ συνθέέτης 
(θερµόότατο εὐχαριστῶ) : εὐαίίσθητη χρήήση µιᾶς γραφῆς κατὰ τὸ πολὺ 
συνεχῶν ἠµιτονίίων, συχνὰ χρωµατικῶν, ἐναλλασσοµέένων στὴ φωνὴ καὶ 
στὴν ὀργανικὴ της πλαισίίωση (ἐδῶ πιάάνο), πάάνω σὲ ὑπαινιγµὸ τονικοῦ 
κέέντρου  (ρε ἐλ.),  πλαισιώώνει τὴν χειµερινὴ νοσταλγίία ἐπώώδυνης 
ἐρωτικῆς ἀπουσίίας. (ΡΠ). 

  19. ΣΥΡΜΟΣ (τονισµόός: Σύύρµος) ΣΠΥΡΟΣ (γ. 1977): Πρώώτη 
φορὰ ἄκουγα τὸ ὄνοµα τοῦ 34χρονου συνθέέτου. Τὸ Διαδίίκτυο µὲ ἐνηµέέ-
ρωσε περισσόότερο. Ἀπὸ τὴν κιθάάρα (µαθητὴς τοῦ ἐµµουσώώτατου καίί 
προσφιλέέστατου Κωστῆ Γρηγορέέα) πέέρασε στὴ σύύνθηση. Τὸ ἔργο του, 
σὲ κείίµενο...πορτογαλικόό, ἦταν ἀπόόσπασµα τοῦ Soneto de separacao 
[Σονέέτο τοῦ Ἀποχωρισµοῦ], τοῦ Βραζιλιάάνου Vinicius de Moraes  
(1913-1980), ποιητοῦ, δοκιµιογράάφου, συνθέέτου µπόόσσα νόόβα ἐρασιτέέ-
χνου...διπλωµάάτου, συνάάψαντος ὀκτὼ γάάµους, καίίτοι µὴ µουσουλµᾶνος. 
Μέέγας πόότης εἶπε τὸ ἀµίίµητο: Τὸ οὐΐΐσκυ εἶναι ὁ πιστόότερος φίίλος τοῦ 
ἀνθρώώπου, σωστὸς ἐµφιαλωµέένος σκύύλος. Διαβάάστε τὸ λῆµµα του στὴ 
Βικιπαίίδεια. Ρουφιέέται ὡς σὲρ Οὺῶλτερ Σκόότ, Ἀλέέξανδρος Δουµᾶς 
πατήήρ κ.λπ. Ποῦ τὸν ξετρύύπωσε ὁ κ. Σύύρµος, τοῦ ὁποίίου τὸ ἔργο 
εὐχαρίίστως θὰ ξανάάκουγα γιὰ νὰ τὸ ἐµπεδώώσω καλλίίτερα; (ΡΠ).  

 20. ΘΕΟΔΩΡΑΚΗΣ, ΜΙΚΗΣ (γ.1925): Leurs yeux toujours purs  
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[Tὰ µάάτια τους πάάντα καθάάρια] τέέταρτο καὶ τελευταῖο ἀπὸ τὸν κύύκλο 
τραγουδιῶν  Les quatre  Éluard [Οἱ 4 Ἐλυάάρ, Παρίίσι, 1958]: Τὸ 
ξανάάκουσα στὸ You Tube (Νέένα Βενετσάάνου, Σαράάντης Κασσάάρας) γιὰ 
νὰ τὸ ἐµπεδώώσω: πάάνω σὲ ἕνα εὔροο ἀλλὰ µὴ ἀποµνηµονεύύσιµο ἀριόόζο, ἡ 
πιανιστικὴ συνοδείία διέέγραφε µιὰ τριµερῆ µορφὴ Α-Β-Α, ὅπου τὸ Α ἀπο-
τελοῦσαν δύύο δὶς ἐπαναλαµβανόόµενες σὲ τέέµπο µᾶλλον ἀργόό,  «βαρειὲς» 
συγχορδίίες,  συναποτελοῦσες διάάστηµα κατιόόντος τόόνου: Tὸ µεσαῖο  Β 
ἦταν «σερπαντίίνα» ταχύύτατων πιανιστικῶν σχηµάάτων―ἡ εὔστροφη ἀν-
τίίθεση ὑπαινισσόόταν συνθέέτη ἀξιόόλογο πρὶν ἐνδόόσει στὸ λαϊκισµόό. (ΜΧ). 
 21. ΣΠΑΘΗΣ, ΘΕΟΔΩΡΟΣ (1883;-1943: ὄχι...1886-1942 κ. 
συντάάκτα τοῦ προγράάµµατος!): Soir! [Βραδυνόό!] σὲ ποίίηση Albert 

Samain. Θαυµαστὰ ἑρµηνευµέένο διαµαντάάκι, µεγάάλη σελίίδα ΕΕΜ, ἀπὸ 
µιὰ µορφὴ ποὺ µόόνον  συγκυρίίες ζωῆς δὲν συγκατέέταξαν στοὺς µεγάάλους 
της. (ΜΧ). 

 22. ΣΠΗΛΙΟΣ ΑΙΜΙΛΙΟΣ (1898/99; 1904-1981): Amour défunt 
[Ἀγάάπη νεκρὴ], ποίίηση Charles Beaudelaire. Ὅσο καὶ ἂν ἐρεύύνησα 
στὸ Διαδίίκτυο τρεῖς καταλόόγους  τίίτλων µπωντλαιρικῶν ποιηµάάτων, δὲν 
βρῆκα κανένα µ' αὐτόόν τὸν τίίτλο. Οἱ δύύο λέέξεις δὲν ἀπαντοῦν παρὰ 
µόόνον στὸ β´ʹ΄´ τετράάστιχο τοῦ ποιήήµατος Ἡ Λήήθη ἀπὸ τὸ Ἄνθη τοῦ 
Κακοῦ. Παρακαλῶ τὸν κ. Γιάάκα νὰ µὲ διαφωτίίσει περισσόότερο. Τὸ 
τραγοῦδι πέέρασε πολὺ γρήήγορα γιὰ νὰ σχηµατίίσω πλήήρη ἐντύύπωση: 
ἴσως καλογραµµέένο, ὰλλ' ὄχι συµπεριλήήψιµο στὰ ἀριστουργήήµατα τοῦ 
προγράάµµατος.  

 23. ΦΟΣΚΑΡΙΝΑ ΜΑΡΙΟ (19ος αἰ.). Ἡ ἔκπληξη τῆς βραδιᾶς: τὸ 
ἰταλικόότατο ὄνοµα ἦταν ψευδώώνυµο τῆς ἀνώώνυµης (στὸ πρόόγραµµα;) 
«ἀδελφῆς τοῦ καθηγητοῦ τῆς Ἰατρικῆς Φραγκίίσκου-Θεόόδωρου Δαµα-
σκηνοῦ»: Φ.Θ.Δαµασκηνόός: γ. Κέέρκυρα, 1840 - θ. Παρίίσι, 1889.  Νὰ 
θεωρήήσουµε Κερκυραία καὶ τὴν ἀδελφὴ του; Ἡ περίίπτωση θυµίίζει 
κάάπως τὴν ἔξοχη µυθιστορηµατικὴ βιογραφίία τῆς Ρέέας Γαλανάάκη 
Ἑλέένη ἢ ὁ Κανέένας γιὰ τὴν ἑλληνίίδα ζωγράάφο τοῦ 19ου αἰ. Ἑλέένη 
Ἀλταµούύρα, τὸ γέένος Μπούύκουρα. Θέέλουµε νὰ µάάθουµε τὰ πάάντα γιὰ 
τὴν Ἑπτανησίία Φοσκαρίίνα-Δαµασκηνοῦ. Σώώζονται καὶ ἄλλα της ἔργα; 
Μήήπως ὁ πλήήρης τίίτλος αὐτοῦ ποὺ ἀκούύσαµε εἶναι Nouvelle chanson 

(sur un vieil air)  δηλ.  Τραγοῦδι νέέο σὲ παληὸ σκοπόό, πάάντα τοῦ 
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Victor Hugo; Φτερωµέένο τέέµπο, κοµψὴ φόόρµα ποὺ ταιριάάζει σὲ ἔρρυθµη 
ποίίηση, καλογραµµέένο καὶ ἁρµονικὰ εὑρηµατικὸ γιὰ τὴν ἐποχήή! 
	   24. ΣΑΜΑΡΑΣ, ΣΠΥΡΙΔΩΝ-ΦΙΛΙΣΚΟΣ (1861-1917): Par ce que 
j' ai de plus sacré [Σὲ ὅ,τι ἔχω πιὸ ἱερὸ] ντουέέτο τῆς ἐπώώνυµης ἡρωΐΐδας 
καὶ τῆς Μαρκησίίας ντὲ Πρὶ, ἀπὸ τὴ β´ʹ΄´ πράάξη τῆς ὄπερας Δεσποινὶς ντὲ 
Μπέέλ-Ἴλ [Mademoiselle de Belle-Isle, πράάξεις 4, κείίµ. Paul Milliet 
κατὰ Ἀλέέξανδρο Δουµᾶ πατέέρα, παγκόόσµια α´ʹ΄´ ἐκτ. θέέατρο Πολυθέέαµα, 
Γέένοβα, 9 Νοε. 1905]. Ἡ ἡρωΐΐδα ὀρκίίζεται νὰ µὴν ἀποκαλύύψει σὲ 
κανέέναν ὅτι τὴ νύύχτα, χάάρη στὴ µεσολάάβηση τῆς µαρκησίίας, θὰ 
συναντήήσει στὴ Βαστίίλλη τὸν φυλακισµέένο ἐκεῖ πατέέρα της. ᾽᾿Υπέέροχη 
σελίίδα, ταιριαστὴ κατακλεῖδα ἑνὸς προγράάµµατος φορτωµέένου ἀλλὰ ποὺ 
πλούύτισε ἀπροσδόόκητα τὸ ἐπιστητόό µας γύύρω ἀπὸ τὴν Ε.Ε.Μ. Προτιµῶ 
χίίλιες φορὲς ἐκδηλώώσεις ποὺ ἀνοίίγουν νέέους κόόσµους ἀπὸ χλιδάάτες 
ὀρχήήστρες καὶ ξέένους µαέέστρους ποὺ παρουσιάάζουν στὸ Μέέγαρο καὶ 
στοὺς ἐν πολλοῖς ἠµιµαθέέστατους καὶ σνόόµπ θαµῶνες του προγράάµµατα 
σὰν χιλιοµασηµέένες τσίίχλες ποὺ οὔτε φοῦσκες πιάά δὲ  βγάάζουν: κι' ἂς 
στάάθηκεν ἡ ἔκταση τῆς κριτικῆς µου ἀντιστρόόφως ἀνάάλογη τοῦ ἀριθµοῦ 
τῶν ἀκροατῶν τῆς ἐκδηλώώσεως. (ΜΧ+ΡΠ). (Ἵδρυµα Β. καὶ Μ. 
Θεοχαράάκη, Πέέµπτη, 28.1.2016). 

―――――――――――― 


